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AKCIOJIOTTYHA CYTI'OJIOCHICTb ABTOPA I ITEPEKJIAJAYA
SAK IPUHLOUIT KOHCTPYIOBAHHSI METAITIOETUYHUX ITPOEKTIB

Y ecmammi 0oéooumsca cinomesa wodo axcionoeiunoi cyeonocnocmi no3uyitl agmopa i
nepexnaoaua sAx 00HO20 i3 OCHOBHUX NPUHYUNIE KOHCMPYIOBAHHA MEMAN0eMUYHUX NPOEKMIE.
Ocobnusa yeaza npuoiiaemvCs UEHEHHIO 8NIUEY COYIOKYILIMYPHUX aKMOPI8 HA 30iliCHeH S
nepeknaoaybkozo eubopy. [ocniodicenns suxonane na mamepiani ykpaincokux nepekiaois no-
esii E.E.Kamminrca.

Knirouogi cnoea: axcionoziuna cyzonocnicms, cunepeemuunuil o6pasz agmopd, nepexia-
dayvkuil 8ubOIp, nepexiadaybka peyenyis, MemanoemuyHull npoexn.

Ilonpu opieHTanito Ha KAHOHIYHI TBOPH, 3 SKUMH ACOIIIOETHCS iM’SI MOETa, OAHUM i3
OCHOBHHUX NPUHIUIIB BUOOPY TEKCTIB JII MIKMOBHOTO TPAHCIIOHYBaHHS € aKCioJOTidHa
CYTOJIOCHICTB aBTOpa 1 mepekiasada. Bona momsarae y 1060pi TakUX MEPIIOHKEPE, SKi Bil-
JYHIOIOTH LIHHOCTI SIK MPHIMAIOYOTO COLIOKYJIBTYpHOTO CEpEJOBHINA, TaK 1 MEpeKagada
ocobucro. Tomy cuHepreTHuHUI 00pa3 aBTOpa Pi3HUTHCS y MHOKHHHOCTI METAllOCTHYHHUX
MIPOEKTIB, MIOpa3y IO-HOBOMY OMNPHUSBIIOE «BIIMIHHICTB», OOCTOIOBaHY y Mpausix MOCT-
CTpyKTypasicTiB [1].

AHTPONOLEHTPUYHICTH TPOIIOHOBAHOI PO3BIAKH, 1[0 MOEAHY€E OCHOBHI 37100yTKH COILIiO-
niarsictuyaoro (@. bauesny, A. [Ipuxoapko, M. TumMouko) Ta remTansr-cuaepreTnaHoro(Jl.
Kymnina, I MockanpayK)miaxoniB Ha TUIOLIMHI Cy4acHOTO MEpeKIaJ03HaBCTBa 3acBiruye ii
aAKTYaJIbHICTD.

MerTo10 wi€i cTynii € T0BEACHHS TOTE3H MIO0 AKCIONOTiYHOI CYTOI0OCHOCTI MO3UIIIH aB-
TOpa i mepeknajzaya sk OAHOTO i3 3acaJHUYMX NPHHIMUIIB KOHCTPYIOBAHHS METarOSTHYHUX
MpoeKTiB. JlochiKeHHsT MPOBOIUTHCS Ha MaTepialii yKpaiHChKHX MEpeKIaiB MOCTHYHHX
tBOopiB E.E.Kamminrca y BukonanHi bormana boituyka ta Onexcannpa [‘punenka. OcHOBHI
3aBJAHHAPO3BIIKUIIONATAIOThY BU3HAYCHH] BIUIMBY COLIIOKYIBTYPHHUX (DaKkTOpPiB Ha MepeKiIa-
JanpKii BUOIp, BHOKPEMIICHHSI KOHBEPTEHTHHUX Ta JTUBEPTEHTHUX OCOOIMBOCTEH CTBOPEHHS
CHHEPreTUYHOro 00pa3y aBTopa MNepeKiIagadaMH, 10 MPEICTABISAIOTh Pi3HI Yaco-poCTOPO-
Bl COLIIOKYIBTYpHI BiCi YKpaiHCBKOI JiTepaTypHOi MOMICUCTEMH. 3aUIs IIbOTO MU BIAEMOCS
10 KOHTEHT-aHaJi3y KOXXHOTO METAIlOETUYHOTO MPOEKTY, TOTIMOHO BUBYAIOUH SIK SIKICHI, TaK
1 KinbKicHI mapameTpu. Bekropamu peanizanii 3a3HadeHOro BUAY 0OpoOKH iHpopMamii y ac-
MIEKT1 SKOCTI € aHATITUYHUI — BUOKPEMIICHHS HACKPI3HUX ((ppaKTaabHUX) 00pa3iB-remTaibTiB
JIOCTIKYBaHHUX TBOPIB Ha PiBHI TEKCTY; CHHTCTUYHHUI — 3UNTYBAHHS aKCIOJIOTIYHUX JOMIHAHT
ABTOPCHKOTO IHMCbMa; Ta TEITAJIbT-CHHEPreTHYHHUHN, K CHHTE3 3400yTKIB aHAJiTHYHOTO Ta
CHHTETUYHOTO HANPSMKIB, HAIICHUH Ha MOJEIIOBAHHS MEPeKIIaalbKol pereniii cuHepre-
TUYHOTO 00pasy aBTopa.

KinpkicHuii acnext 3aiiCHEHHs] KOHTEHT-aHai3y Ha TUIOUIMHI HAIIOTO TOCTIKESHHS Te-
pendadae BU3HAYCHHS PEKYPEHTHOCTI SIK KOYKHOTO HACKPI3HOTO 00pasy, TaKk i MOTHBY, IIIHHOC-
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Ti, 1 HA OCHOBI OTPHMaHUX MOKAa3HUKIB KOHCTPYIOBaHHS aBTOPCHKOI aKCIOJNOTI4HOI iepapXil
Kpi3b IPH3MY IEepEKIaaIbKoi pereniii.

36ipka ykpaincekux nepexsaniB TBopiB E.E. Kamminrca y Buxonanni borgana boitayka
€ TIPUKIIQJIOM MDKKYJIBTYpHOI Ta MikocobucrticHoi manxpowii. IIpencraBHHK eMirpaHTChKOl
TUIKH YKpaiHCHKOI JIiTepaTypHOI MONICHCTEMH 3aXOIUBCS II0€31€10 aMEPHKaHCHKOTO aBTOPA 1
B3SBCSI JI0 11 IIepecOTBOPEHHS IIie NpH KiHMi 11’ sitaecsatux XX cr.. Bupogowk necsatumiTs 1e-
pexiagad HeoJHOPa30BO MOBEPTABCS JIO0 CBOTO JOPOOKY, BUIIPABISIIOUN OKpeMi (hparMeHTH,
HaMararo4uch SIKHaHOIKIe MiIHTH 0 TeKcTiB noera. ToMy mepes yKpaiHChKOI0 YHTAIbKOO
ay[NTOPIEI0 — Pe3yNbTaT HAMMCAHOTO y CHHXPOHII, IIEPEOCMHCIICHOTO Y AiaXpoHii, Ta CIiB-
BIZYYTOTO y MaHXPOHIieMi JUrMaTHKH MIXKKYJIBTYPHOTO Ta Mi>KOCOOHCTICHOTO Yaco-IIPOCTOPY.

CBOI0 TepeKIIaIabKy MO3UIII0 CITy>KIHHS BEJINUi aMepHKaHCchKoro roera borman Boiayk
JIEMOHCTPY€ Ha THTYIbHII CTOpIHII, Jie BIacHE iM’s Ta MPIi3BUIIE, K YIOPSIHUKA 301pKH Ta
nepekiagada TBOpiB Kamminrca, ycmin 3a aBTOPOM IEPIIOTBOPIB MHUIIE 3 MaJIEHBKOI JIITEPH.
Takwuif XiZ OKpecIIoe TOPU30HT YUTAIBKUX CIIOAIBAaHb, HAJIAIITOBYIOUH IUILOBY ayAUTOPIIO Ha
XBMITIO IHIIIOCTI, B SIKiM MepeKiIagad HaMaraTUMeThCs 3aJIMIIATHCS Y 3aTiHKY TOTO, YHIO TBOP-
9iCTh BIH Y3SBCS JIONYYHUTH JIO yKpaiHCHKOI JiTepaTypHOI moiicucremu. [IpuHnum akciono-
T1YHOI CYTOJIOCHOCTI BITTYHIOETECS y BCTYITHOMY CIIOBI BiJ| Iepekiiagada:«Sl. . .Bigpasy B3sBCs
NepeKyIaaTy CIiB3BYYHI MeHi Bipmri» [2:5].

3Mo/enb0BaHa i€papXis aBTOPCHKHUX I[IHHOCTEH aMEpHUKaHCHKOTO ITO€Ta Ha OCHOBI
KOHTEHT-aHaJli3y perenuii #oro tBopuocti bormanom Boliuykom BusBisie meBHI po30ixk-
HOCTI 13 BIIKPUTHUM MO3HMLIOHYBaHHSIM KaMmMiHrca ykpaiHCHKUM IepeKiIagadeM, 3asiBiie-
HUM y BCTYIHOMY CIJIOBi O 30ipKH, 3a SIKMM JOMIHYIOUMMH MOTHBAMH € CBIT JUTHHH,
Ipupoaa, JoanHa, Micto tomo [2:8]. Tak, y penenTtuBHii nmpoekuii 3a3HadeHoi iepapxii
nepmmii mabens 3aiiMae MOTHB 1I000BI — 32% (iHmi MoTuBH:cMepTh — 21%, mnpupona —
16%, xpaca— 11%, tpancdopmarnis— 10%, tBopuicte— 6%, couiym— 4%). [IpuxmerHumM
€ Te, [0 CUMETPUYHA ITO3UI[iS Y 3MOAEIbOBAHIN HaMHU IeIITaNbT-MaTPHUIll HAJIECKUTh CHU-
HEpreTUIHOMY 00pa3y «Tino» (35%), y mapagurmi sKkoro HalOUIBII BUPA3HO 3MaIbOBaHI
00pasu «odei», «BYCT» Ta «PyK».

Bracny axcionoriuny no3umiro bornan Boituyk 03Bydye y mpoMoBHCTiH Ha3Bi 30ipKH Iie-
pexinafis «Lle mpoMUHAHHS BCIX SICHUX pedeii», 3 OMHOTro OOKy JHIIe MUTyoun camoro Kam-
MIHICa, a 3 IHIIOTO — PO3CTABIISIIOYM CBOI aKIEHTH, 30CEPEKYIOUH yBary 4MTada Ha IUIHH-
Hocti OyTrs. Tak, MOTUB CMepTi, BUBEICHUH HA JAPYruil madeisb iepapxii,pa3oM i3 MOTHBOM
TpaHcdopmanii (1’ sTui mabdess) yBUPA3HIOE 11€I0 CKOPOMHHYIIIOCTI YChOTO IPEKPACHOTO 1
y MeTtadi3n4HUH CIIOCi0 MPOTUCTOITH MOTHBOBI JIT0OOBI. UnTaeMo B OpHTiHAII Ta MepeKiIai:
«the glory is fallen out of // the sky the last immortal // leaf'// is //dead and the gold // year //
a formal spasm // in the // dust // this is the passing of all shining things // therefore we also
// blandly // intoreceptive // earth, Olet // us // descend...»[2:48].— «ocanna enana // i3 nebec
ocmanniti bescmepmuuil // aucmo // wox // mepmeuti i 3onomuii // pix ye // popmanvha cyoopoea
/]y // npaxy // ye npomunants 6Cix ACHUX peyetl // modic mu maxodic // 1ackaso // ¢ 2cocmunmy //
semmo, O // 3i10im...[2:49].

YeBimoMIiteHHs NepeksiaayeM IUTHHHOCTI YChOro CYIOTO ITO3HAYaeThesl Ha HU3BKIiH Jac-
TOTHOCTI y HOTO METaloeTHIHOMY MPOEKTIMOTHUBY «COLiyM». HeBUmaskoBUM BHIAETHCS Te,
III0 OCTaHHE MICIIe Y FelITalIbT-iepapXiinociiac CHHepreTHIHUH 00pa3 «TBapuHa»(Tio— 35%,
KBiTH/qepeBa/pociuan— 17%, nebo/nebecHi 00’ extu — 14%, My3uka/criB— 12%, cBimio/Tem-
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psiBa— 9%, moguHa— 7%, TBapuHa— 6%). Taka MiXiepapXidHa KOHBEPIeHTHICTh MPECYIIOHYE
IIPOSIBM TBAPMHHOTO Y JIFOJMHI, KOJM BOHA BUXOAUTH 13 JIOHA NIPUPOAN 1 PO3UUHAETHCS y Oe3-
JIIKOCTI COILyMYy.

Inmre remranpr-akcionoriune apamxkysanus noesii E.E.Kamminrcanoxubyemo y meraro-
eTnaHOMY IpoekTi Onexcanjpa ['purienka, ONpIIIIOAHEHOTO Ha CTOpiHKax yacomucy «Bcec-
BiT» Ha TMo4aTKy 90-MX MHHYIIOTO CTONITTS. SIKIIO MOTHB JIF0OOBI Tak camo ImepeOyBae Ha
nepiomy madii 3MoaensoBanoi iepapxii (71:0608— 30%, coniym—19%, Tpancdopmaris—18%,
cmeptb—18%, kpaca—6%, npupona— 6%, TBopuicTh—3%), TO ApyTe Miclie BiIBOAUTHCS BipIIaM
13 BUPA3HOIO COLIAILHOIO (HEPIKO COLiaTbHO-IIOJIITHYHOIO) TEMATHKOIO.

Oco0IMBOCTI MPUIMAIOYOTO COIIOKYIBTYPHOTO 4aco-IIPOCTOPY CIIOHYKAaIN IepeKiiagada
BUCTABIISITU HA CYJ] HLTHOBOI ayIUTOPIi Taki TBOPH, y SIKMX Bif3epKajieHo i1 akTyalbHi npiopu-
tetn. Unraemo B opurinaii Ta nepexnani Onexcannpa ['punenxa: «4 politician is an arse upon
// which every one has sat excepta many [ 5). — «nonimux mo maka cionuys ousna // na kKompii
6cak cuodie nuw e noounay [3:137].ITaHxpoHIYHA aKTya bHICTh BUCIOBY aMEPHKAHCHKOTO MO-
eTa 3poOmiIa Horo 00’€KTOM METAIlOeTHIHOTOIOJIONY Ha CLIEHI CydacHOI yKpalHCBKOI JiiTe-
parypHoi nonicucremu. Tak, y BukoHaHHi IBana Anjpycska cnosa KamminrcanaOymau takoro
3BYYAHHS: «NOAIMUK — Ye MAaKutl 6enukull 3a0 // Ha Hb02O KOJICHUL OypeHb BCICIUCL DAY
[4:65]. O6unBa nepexiaadi yBUPa3HIOIOTH aKCIOIOTIYHHH 30ir aBTOPCHKOTO CBITOOAUYCHHS Ta
LUIBOBOI ayauTOpil (hOPMAILHUM OJOMAILIHCHHSIM —YBOJSYHM Y BHXIJHI TEKCTH HOBHY PUMY.
PumoBaHi IBOPSAS BIYYHO BiITBOPIOIOTH CEHTCHIIIIO AMEPUKAHCHKOTO MOETa, a TAKOXK HaOy-
BAIOTh CTaTyCy a)OPUCTUYHOCTI y IPUHMAIOUOMY COLIOKYIBTYpHOMY daco-Tpoctopi. OxHave,
sikio Onexcanap I'puIieHKo BIIXUIISETHCS BiJl OPHTIHATY JIMIIE HA OJHY CIOBO(GOPMY — yBO-
JISI9Y Y TISPIIUH PSIIOK OIHHO-HEWTPAIbHY JISKCEMY «JHBHA» 3 METOIO CTBOPEHHS aKyCTUYHOT
(paxTanbHOCTI 13 6E3MOMIIIBHO BiITBOPEHHM APYTHM PSJIKOM, TO Bepcis [Bana Anzpycsika €
pajie KOMEHTapeM JI0 BHXIJHOTO TEKCTY, Y SIKOMY IepeKiiajgad OMOBIIO€ BIACHE HETaTUBHE
CTaBJICHHS JI0 KEPMaHUUIB JICPIKaBH.

YV BHCOKIH peKypeHTHOCTI COLiaJbHUX MOTHBIB y METAOCTHUYHOMY IpoekTi Onexcan-
npa I'punienka BO6auaeMo BHUpa3Hi MPOSBH HOTO BIACHOI cBiTONILAHUIBKOT mo3utii. [Tonpn
iMaHeHTHUI anTpononenTpusM noesii E.E. KamMinrca, BuBejeHHS Ha aBaHCIEHY HOTO IIO-
STHYHHX MEIHTAII] 0COOUCTOCTEH SIK MAKPOICTOPUIHOTO, TaK I MIKPOICTOPUIHOTO 3HAYCHHS
HocTi, yBary Onexcanzpa ['purieHka npuBepTaOTh TEKCTH, 1€ JIIOAMHA — 3MIHHUN Oe3iMeH-
HUH WIeH cycniuibHOi popMynn. UnraeMo B opuriHaii Ta nepekiaii: «derbies-with-men-in-
them smokeHelmar// cigarettes 2// playbackgammon, 3 watch // a hasgold // teeth b pink //
suspenders c // readsAtlantis // x and y play b // cries «effendi» « Uh» «coffee» // «uh» enter //
paperboyy [5]. — «Ne5 kanenioxis-na-conosax naisams // cueapemu «I enomapr»2 // epaiomn y
mpuxmpax, 3 ousismucsa // a mae 30n0mi // 3y6u b pooicesi // niomsicku ¢ // uumae «Amaan-
mik» x ma 'y epaiomu, b // kpuuums «egpendiy «zeti» «xasuy // «2ei» 3axo0umse // Xnonuux-
easemsp...» [3:139].

Ilo3asik, anTpononeHTpu3M TBOopuocTi KaMMiHIcaHackpi3HO IpeacTaBIeHHi MeTarnoeTHd-
HuM npoektom Onexcanjpa ['purienka, y 106ipui sIKOTo KITIOYOBUM BHCTYIIA€ 00pa3-TeIITaIbT
monuHa (mronuHa— 35%, Tino— 25%, kBitH/pociuHu/nepesa — 14%, Hebo/HEOECHI 00’ €KTH—
10%, tBapuna— 9%, my3uka/cmiB — 4%, cBiTino/rempsiBa — 3%). IIpiopuresanist coriaapHOTO
BUBOJIMTH 1HIII aBTOPCHKI MOTHBH 1, BIAMOBIIHO, 00pa3y HA TeIITANBT-aKCiONOTyHyeprde-
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piro. He tak Bupasno six y bornana boliuyka npeacrasieHi TeMu IPUPOAN, KPacH, TOIIO. 3Ha-
YHO MEHIIE MY3HKH 1 NTalIMHOTO cmiBy y Kamminrca,cunepreTuano crBopenoro OiekcaH-
JipoM ['purieHkoM.

3 METOI0 YHAOYHEHHS ACHMIITOTHYHOCTI 3ICTABIIOBAHMX METANOCTUYHHX IPOCK-
TIB MU BCTaHOBHWJIM Jiara3oH ixHboi po30ixkHOCTI (D), mo 3a akcioJoriYHUM mIapamMeTpoM
cTaHoBUTE15>D>2, a 3a obpasHo-remTansTHUM 28>D>3. OTprMaHi NOKa3HUKHU JUBEPIEHT-
HOCTI CIyTYIOThb KUIBKICHHM HIJIPYHTSIM JIOBEJCHHS HAIIOTO NPUIYIIEHHS CTOCOBHO HETO-
TOXHOCTI CHHEPTeTHYHUX 00pa3iB aBTOpa y MHOXKMHHUX METAllOCTHYHUX Mpoekrax. OxHave,
CIIPaBXXHBOI Bark HAIINM BUCHOBKAaM JIOAIOTh CIIOCTEPEKCHHSI MO0 SKICHOI BIIMIHHOCTI T1e-
pexiaganeKux pimens. HaBiTe y Bumaakax, Komu oOpaHi TIymMadaMu BapiaHTH nepe0yBaroTh
Y BiIHOIICHHSX (DYHKIIOHAJIBHOI CHHOHIMIT Ta a/IeKBaTHO BiJTBOPIOIOTH CMUCI IIEPIIOTBODY,
caM IepeKsIajabKuid BUOIp HEPIJIKO € COIIOKYIIBTYPHO-MapKOBaHUM. JIJIs IPHUKIIaTy, OCTaHHII
psnok i3 Bipma «Chansons Innocenty» —«Noel Noel» cTae TOUKOIO METaUCKypcHOI OiypKarii.
V nepexnani bornana Boituyka «Hosa padicms cmana!» 03Byq9yroThCsl YKpaiHChKI XPUCTHSH-
CBbKi Tpaaumii cBATKyBaHHS Pi3nBa, amke BipIl aMepUKaHCHKOTO MOETA MPHUCBIUCHUH OIHIH 13
TOJIOBHHX TepOiHb CBITYy ANTHHH — Pi3nBsHill sumHni. Yntaemo B opuriHaii i mepexmaai: «and
my little sister and i will take hands // and looking up at our beautiful tree // we’ll dance and
sing // “NoelNoel”» [2:118] —«a s 3 cecmpuukoio 8i3bmemocs 3a pyku // i nOOUBAIOUU CBOE
npexpacue depesye // 6yoem manyiogamu i cnieamu // «Hoea padicms cmana!» [2:119]. Haro-
MicTh, Onexcanap [pUICHKO, SIK ITEPECTaBHUX IHIIOTO COLIOKYJIBTYPHOTO BUMIpPY YKpaiHCHKOT
JITepaTypHOI MOTICUCTEMH, YHE JUTHHCTBO IPOHIIIIO 32 KOJOHIAIBHUX YaciB 13 aTeiCTHIHUMNI
TPAIUIISIMH, BIITBOPIOE 3a3HAYCHUH PATOK SIK «HOGUI PIK HOBUIL DIK»: «a MU 3 CECIMPUYKOIO
8i3bMeMOCs 3a PYKU// | OUBTAYUCL HA HAULY NPe2apHy AAUHKY // 3amaHyloeMo i 3acnieaemo //
«Hosull pix nosuti piky [3:140].

OT:Ke, HACITIZIKOM peajti3alil NIPUHINITY aKCiOJIOTTYHOI CYTOJIOCHOCTI, SIK OHOTO i3 OCHO-
BHHUX KPHTEpiiB 000py TBOPIB JUIS NEpeKiagy, € yBUPA3HEHHS y CHHEPreTHYHOMY o0pasi
aBTOpA PUC, SIKi 3HAYHOIO MIpOIO BIAJ3EPKATIOIOTH JYMKHU Ta IOYYTTS CAMOTO NEepeKiIagada.
VY pesynbTari HaBiTH y HaWBiABepTimIii crpoOi MaHOpaMHOI pempe3eHTalil Pi3HUX eTaliB
TBOPYOCTI IHIIOMOBHOTO aBTOpA, EKIEKTHYHICTh PEIeNIii BUXOJUTh HEPiBHOMIPHOIO y MeTa-
IIPOEKTaxX Pi3HUX TIIyMadiB. YBUpa3HEHa y KOXKHII MeTarmoeTHYHil Bepcii anpiopHa «iHIIICTH)
JOKEPEIIbHUX TEKCTIB JI0/Ia€ CTEPEOCKOMIYHOCTI CHHEPTeTUIHOMY 00pasy iHIIOMOBHOTO aBTOpPa
Ha MOJIOTHI IPUHMAIOU0i YKPaTHCHKOT JTiTepaTypHOI MONTICHCTEMH.

VY nmomanbmuX JOCTIPKEHHSX BBa)KA€MO INEPCIIEKTHBHHUM IOIIMOUTH HAIE PO3yMiHHS
COIIOKYJIBTYPHOI JIeTepMiHOBAHOCTI METAlOCTUYHOTOPAHKYBAHHS AKCIOJIOTIYHHX iepapxiit
JOKEPEIIbHUX TBOPIB.
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AKCHOJIOTUYECKAS CO3BYUYHOCTbD
ABTOPA U NIEPEBOJUUKA KAK NPUHIUII KOHCTPYUPOBAHUSA
METAINNIOTUYECKUX TPOEKTOB

B cmamve Ookaszvieaemcs eunomesa 06 AKCUONO2UHECKOU CO38VYHOCMU NO3UYUL ABMO-
Pa u nepesooyuKa Kak 0OHO20 U3 OCHOBHLIX NPUHYUNOG KOHCTPYUPOBAHUSL MEMANOIMUYECKUX
npoexmos. Ocoboe eHuManue yoensiemcs u3y4eHuIo GIUsHUs COYUOKYIbMYPHbIX PaAKmMopos Ha
ocywecmenenue nepesoouecko2o evibopa. Mcciedosanue bINOIHEHO HA Mamepuaie YKpauH-
CcKUX nepesodos noazuu 2.0.Kammuneca.

Knirouesvte cnosa: axcuonocuueckas co38yuHocnmv, cunepeemuyeckull oopas agmopad, ne-
pesooueckull 8b100D, NEPe6OOUeCcKast peyenyuis, MemanodmuiHslll nPOeKm.

A.V.Perminova

AXIOLOGICAL CONSONANCE OF THE
AUTHOR AND TRANSLATOR AS A PRINCIPLE
OF METAPOETIC PROJECT DESIGN
The article is aimed at proving the hypothesis about axiological consonance of the
author and translator s positions being one of the key principles of metapoetic project design.
Particular attention is paid to the influence of socio-cultural factors on translators’ choice. The
study is based on the Ukrainian translations of E.E.Cummings’ poetry.
Key words: axiological consonance, synergetic image of the author, translator’s choice,
translator s reception, metapoetic project.
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